
 

 
KIRINKOBAON KIRIKA : additions 1994-2006. 

 
Panoan studies have flourished since the original publication of “Kirinkobaon Kirika, an 
annotated Panoan bibliography” in 1994. The previous list, elaborated with the help of 
Kenneth Kensinger, Bruno Illius, and Maria Sueli de Aguiar, comprised 1905 references. 
Over 500 have been added here, adding up to a new total of 2413 entries. A few older 
references that had been overlooked in the original version have been included in the follwing 
list, but most of these additions were published after 1994, which leads us to conclude that 
over the past dozen years, Panoan literature has increased by more than 25%. 

 
The new references are distributed as follows: 

 

Amahuaca 16 

Capanahua 7 

Cashibo 7 

Cashinahua 108 

Chacobo, Pacaguara 30 

Katukina 15 

Kaxarari 3 

Marubo 32 

Matis, Korubo 36 

Matsés 38 

Shipibo, Huariapano 111 

Yaminahua (Arara, Yora, Shanenahua, Sharanahua…)  59 

 

 
 

 
 

 



ABELOVE, Joan, 1998, Go and Come Back, 176 pp., DK Ink: New 
York. [interesting novel based on the author’s fieldwork experience 
among the “ isabo ”, some twenty years later…] 

1.  Shipibo 

 AGUIAR, María Sueli de, [1997], paper presented at the 49° 
International Congress of Americanists, Quito. 

2.  Katukina 

AGUIAR, Maria Suelí de, 2002, « Estudo do sn Katukina-Pano », 
pp. 121-130 in Ana Suelly Arruda Câmara Cabral & Aryon 
Dall’Igna Rodrigues, orgs., Línguas Indígenas Brasileiras. 
Fonologia, Gramática e História. Atas do I Encontro Internacional 
do Grupo de Trabalho sobre Línguas Indígenas da ANPOLL, tomo II, 
Belém: Editora Universitaria. 

3.  Katukina 

AGUIAR, Maria Suelí de, 2004, Aprender Nukini, Rio Branco: 
Secretaria de Estado de Educação do Acre. 

4.  Nukini 

AHUANARI-PACAYA, A., n.d., Autodiagnóstico y diagnóstico de la 
comunidad Cacataibo Sinchi Roca y Puerto Nuevo, CAAAP 
[unpublished ms.; apud Frank] 

5.  Cashibo 

AIDESEP, 1995a, Establicimiento y delimitation territorial para el 
grupo indigena no contactado “Isconahua”. Ucayali: Direccion 
Regional Agraria. 

6.  Isconahua 

AIDESEP, 1995b, Establicimiento y delimitation territorial para el 
grupo indigena no contactado “Murunahua”. Ucayali: Direccion 
Regional Agraria. 

7.  Murunahua 

ALEXIADES, Miguel N. & Didier LACAZE, 1996, "FENAMAD's 
Program in Traditional Medicine: An Integrated Approach to Health 
Care in the Peruvian Amazon", pp. 341-361 in Michael J. Balick, 
Elaine Elisabetsky & Sarah A. Laird, edits., Medicinal resources of 
the the tropical forest: biodiversity and its importance to human 
health, New York : Columbia University Press. 

8.  Various, Peru 

ALMEIDA, Kátia Maria Pereira de, 2000, O Estilo Gráfico Shipibo : 
Arte e Estética na Amazônia Peruana, 313 pp., tese de doutorado, 
Museu Nacional, Universidade Federal do Rio de Janeiro. 

9.  Shipibo 

ALVES COUTINHO JR., Walter, 1998, Relatório de Identificação e 
Delimitação da Terra Indígena: Vale do Javari, Brasilia: Fundação 
Nacional do Indio, Diretoria de Assuntos Fundiarios, Departamento 
de Identificação e Delimitação. 

10.  Various, Javari 

ALVIANO, Fidele [1931] [according to a paper in New Scientist, Nov. 
11, 1995, signed by Marcus Chown, Alviano wrote a report in 
l'Osservatore Romano describing the impact of three house-sized 
pieces of space debris fallen in August 1930 on the lower Curuça, a 
right bank affluent of the Yavari, in the heart of Mayoruna territory. 
Based on interviews with shocked locals, d'Alviano describes the 
sun turning blood red, sudden darkness, fine white ash raining, 
followed by an ear-piercing whistle. Then, three balls of fire 
streaked across the sky and exploded, creating earthquake-like 
shocks, heard hundreds of km away, and causing the forest to burn 

11.  Mayoruna 



for months afterwards./PE] 

AMARANTE RIBEIRO, Lincoln Almir, 2003a, Uma proposta de método 
quantitativo aplicado à analise comparativa das línguas Pano et 
Tacana, Liames, 3. 

12.  Various Pano 

AMARANTE RIBEIRO, Lincoln Almir, 2003b, Determinação de 
relaxação de vocábulos em um processo de relaxação nas línguas 
indígenas da família Pano, ms. 

13.  Various Pano 

AMARANTE RIBEIRO, Lincoln Almir, 2005, Uma proposta de 
classificação das línguas da família pano, ms. 

14.  Various Pano 

ANDRÉ SHERE, Benjamin, & SENA, Vera, 1998, Noke shoviti. Mitos 
katukina, Comissão Pro-Indio (AC), Editora Poronga. 

15.  Katukina 

ANDRÉ SHERE, Benjamin, 1993, Cartilha Katukina, Rio Branco: 
Comissão Pro-Indio (AC). 

16.  Katukina 

ANS, André Marcel d’, 1994, L’initiation et l’Excision des filles chez 
les Indiens Shipibos d'Amazonie. Informations ethnographiques 
provenant de documents d’amateurs. L'Ethnographie, 90(2):9-29. 

17.  Shipibo 

ANS, André Marcel d’, 1996, "Pas de langues ni de territoires ni 
d'ethnies chez les 'primitifs'. Une leçon d'anthropologie post-
nationaliste', in Patrick Seriot, edit., Langue et nation en Europe 
Centrale et Orientale du XVIII° siècle à nos jours, Lausanne: 
Université de Lausanne. 

18.  Various, Peru 

AQUINO, Txai Terri Valle de & Marcelo Piedrafita IGLESIAS, 1995, 
Kaxinawá do Rio Jordão, História, Território, Economia e 
Desenvolvimento Sustentado, 299 pp., Comissão Pró-índio do Acre, 
Rio Branco, Acre. [Book-length monograph of the Brazilian 
Cashinahua, illustrated by some 40 B&W photographs. 7 chapters, 
devoted to local history, domestic economy, agriculture, hunting, 
fishing, rubber collecting, & contemporary political organisation. 
/PE] 

19.  Cashinahua 

AQUINO, Txai Terri Valle de & Marcelo Piedrafita IGLESIAS, 1996, Os 
Kaxinawá e os Brabos: territórios e deslocamentos populacionais nas 
fronteiras do Acre com o Peru, Travessia, n°29:29-38. [includes 
important bibliography of "relatorios" concerning uncontacted 
groups] 

20.  Cashinahua 

AREVALO VALERA, Guillermo, 1994, Las plantas medicinales y su 
beneficio en la salud Shipibo-Conibo, Lima: Aidesep, 354p. 

21.  Shipibo 

BALZANO, Silvia María, 1998, El humorismo chacobo: la creación del 
mundo a través del comportamiento lúdico, Memorias del 
Vicerectorado de Investigacion y Desarrollo, 2/3, Buenos Aires: 
Universidad del Salvador. 

22.  Chacobo 

BALZANO, Silvia María, 1999, Fear and sadness among the Chacobo 
Indians of Bolivia, Acta Americana (Uppsala) 7/1:21-42. 

23.  Chacobo 

BALZANO, Silvia María, 2001, El chiste y su relación con las formas de 
socialización, RIF, 16:77-86. 

24.  Chacobo 



BARRANTES CACERES, Roxana Maria Irma, 1992, Land tenure, security 
and resource use in Peruvian Amazonia: a case study of the Ucayali 
region (property rights), Ph.D. dissertation, University of Illinois at 
Urbana Champaign. 

25.  Shipibo 

BELTRAN, Hamilton, 2002, “Vegetación y flora de los alrededores de la 
comunidad nativa yaminahua-raya”, pp.77-90 in M. Lenaerts & Ph. 
Erikson, édits., Idées à boutourer. Ethno-écologie 
amazonienne / Ideas para el esqueje. Etno-ecología amazonica, 
Nanterre : Laboratoire d’Ethnologie et de Sociologie Comparative, 
Ateliers (hors série). 

26.  Yaminahua 

BENAVIDES, Margarita, 1995, « La economia de los Kaxinawá del rio 
Jordão, Brasil », p. 128-183 in: Smith, Richard Chase; Wray, Natalia 
(Eds.), Amazonia : economia indígena y mercado - Los desafios del 
desarrollo, Quito : Coica ; Lima : Oxfam América. 

27.  Cashinahua 

BERGERON, also see V. Muñoz et alii., 2000. 28.  Chacobo 

BERGERON, Sylvie, 1992, Approche Préliminaire de la Connaissance 
du Système de Classfication Botanique Chacobo, Lima : Editions 
Institut Français des Etudes Andines. 

29.  Chacobo 

BERGERON, Sylvie; Jërë ORTIZ, Bari ORTIZ, et Kako SORIA, 1997, El 
uso de las Plantas por los Chacobos (Alto Ivón, Beni, Bolivia), 
Ediciones IBIS Dinamarca, La Paz: Bolivia. 

30.  Chacobo 

BERGLI, E., (comp.), 1996, Estudios lingüisticos de textos de la 
Amazonía peruana, Lima: Ministerio de Educación/ILV, 268p. 

31.  Various, Peru 

BERTRAND-RICOVERI, Pierrette, 1996, Un aspecto de la dialéctica 
masculino-femenino en la mitología shipibo, Anthropologica, 
14:81-103. 

32.  Shipibo 

BERTRAND-RICOVERI, Pierrette, 2005, Mythes de l’Amazonie. Une 
traversée de l’imaginaire shipibo, 320 pp., Paris : L’Harmattan. 
[published version of the corpus of myths (French version only) 
from the authors’s ph.d dissertation./PE] 

33.  Shipibo 

BLACK, Andrew H., 1992, "SA verb second phenomena: Evidence from 
Shipibo", pp. 35-63 in A. Black & James McCloskey, edits., Syntax 
at Santa Cruz, vol.1, Santa Cruz: University of California. 

34.  Shipibo 

BOSSERT, Federico and Diego VILLAR, 2002, La vieja egoísta y el 
fuego, Anthropos 97/2:367-378. [Interesting structural analysis of 
Chacobo mythology, particularly the origin of fire and cultivated 
plants. Also see Córdova & Villar. /PE] 

35.  Chacobo 

BRABEC, Bernd, 2002, Ikaro. Medizinische Gesaenge der Ayawaska-
Zeremonie im peruanischen Regenwald, 191 pp., mémoire de 
maîtrise en musicologie, Université de Vienne. 

36.  Shipibo 

BRACK, A & C. YAÑEZ (coord.), 1997, Amazonía Peruana. 
Comunidades Indígenas, Conocimientos y Tierras Tituladas. Atlas y 
Bases de Datos, Lima: GEF/PNUD/UNOPS, 351pp. 

37.  Various, Peru 

BRAUN, B. & P. ROE (eds.), 1995, Arts of the Amazon, 128pp. 38.  Various, Peru 



BUENO-CUADRA, Rosa, 2002, « Trabajo de campo fitosociológico en la 
comunidad nativa yora (río Serjali) », pp.49-65 in M. Lenaerts & Ph. 
Erikson, édits., Idées à boutourer. Ethno-écologie 
amazonienne / Ideas para el esqueje. Etno-ecología amazonica, 
Nanterre : Laboratoire d’Ethnologie et de Sociologie Comparative, 
Ateliers (hors série). 

39.  Yaminahua (Yora) 

CALAVIA SAEZ, Oscar ; Miguel CARID NAVEIRA y Laura PEREZ GIL, 
2003, O saber é estranho e amargo. Sociologia e mitología do 
conhecimento entre os Yaminawa », Campos. Revista de 
Antropologia Social, Curitiba, 4 :9-28. 

40.  Yaminahua 

CALAVIA SAEZ, Oscar ; Miguel CARID NAVEIRA y Laura PEREZ GIL, 
2004, « El saber es extraño y amargo. Sociología y mitología del 
conocimiento yaminawa », pp.201-224 in Oscar Calavia Sáez, Marc 
Lenaerts et Ana Maria Spadafora, édits., Paraíso abierto, jardines 
cerrrados. Pueblos indígenas, saberes y biodiversidad, Quito : Abya 
Yala. 

41.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 1994, O nome e o tempo dos Yaminawa. 
Etnologia e história dos Yaminawa do rio Acre, 268 + LXVIII pp., 
tese de Doutorado, USP, São Paulo. [This dissertation, based on 11 
months fieldwork and excellent coverage of the specialized 
litterature, is largely devoted to ethnohistory and analysis of the 
mythology (70 stories in appendix, in Portuguese). Very interesting 
discussions, among others, of the ancient stone-axe trade which 
earned the Yaminawa their name./PE] 

42.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 1999, "A procura do ritual. As festas Yaminawa 
no alto rio Acre", Antropologia em Primeira Mão, número 18. 

43.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2000a, “O inca pano: mito, hitoria e modelos 
etnologicos”, Mana 6(2) :7-36. 

44.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2000b, “Mythologies of the Vine”, in Luis 
Eduardo Luna and Steven White, édits, Ayahuasca Reader. 
Encounters with the Amazon’s Sacred Vine, Santa Fe : Synergetic 
Press. 

45.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2001a, El rastro de los pecaríes. Variaciones 
míticas, variaciones cosmológicas e identidades étnicas en la 
etnologia pano, Journal de la Société des Américanistes, tome 
87 :161-176. 

46.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2001b, “Los Yaminawa, antes y después de la 
paz Contacto, guerra e identidad indígena en el sudoeste 
amazónico”, Estudios Latinoamericanos (Poznan), 21 :73-84. 

47.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2002, A variação mítica como reflexão, Rev. de 
Antropologia, São Paulo : USP, v. 45, n. 1, p. 7-36. 

48.  Cashinahua 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2004a, « Mapas carnales. El territorio y la 
sociedad Yaminawa », Alexandre Surrallès et Pedro Garcia Hierro, 
édits, Tierra adentro. Territorio indigena y percepcion del entorno, 
Copenhague : IWGIA. después de la paz.  

49.  Yaminawa 



CALAVIA SÁEZ, Oscar, 2004b, In Search of Ritual: Tradition, Outer 
World and Bad Manners in the Amazon, Journal of the Royal 
Anthropological Institute, 10 : 157-173. 

50.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2004c, « Extranjeros sin fronteras. Alteridad, 
nombre e historia entre los Yaminawa », Anuario Indiana, Berlin, v. 
19-20, p. 73-88. 

51.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2004d, « La barca que sube y la barca que baja. 
Sobre el encuentro de tradiciones médicas », p. 169-180 In: Gerardo 
Fernández Juárez. (Org.). Salud e interculturalidad en América 
Latina. Quito: Abya-Yala. 

52.  Yaminawa 

CALAVIA SAEZ, Oscar, 2005a, “A terceira margem da historia : 
estrutura e relato das sociedades indigenas”, Revista brasileira de 
ciências sociais 20 (57). 

53.  Yaminawa 

CALAVIA SÁEZ, Oscar, 2005b, “Kin paths in an alien world. Yaminawa 
Territory and Society”, pp.110-124 in Alexandre Surrallès y Pedro 
Garcia Hierro, orgs., The Land Within. Indigenous territory and the 
perception of the environment, Copenhaguen: IWGIA. 

54.  Yaminawa 

CALOURO, A.M., 1995, Caça de subsistência: sustentabilidade e 
padrões de uso entre seringueiros ribeirinhos e não ribeirinhos, 
Estado de Acre, M.Sc. thesis, Universidade de Brasília. 

55.  Various, Acre 

CAMACHO, José, & José ELIAS-ULLOA, 2005, The Syntactic Structure 
of Evidentiality in Shipibo, ms, 9p. 

56.  Shipibo 

CAMACHO, José, & José ELIAS-ULLOA, s.d., Coordination and Switch-
reference : Evidence from Capanahua, ms, 14p. 

57.  Capanahua 

CAMARGO, Eliane ; Raquel COSTA & Carmen DORIGO, 2002, « A 
manifestação da ergatividade cindida em línguas Pano », pp. 70-71 
in Ana Suelly Arruda Câmara Cabral & Aryon Dall’Igna Rodrigues, 
orgs., Línguas Indígenas Brasileiras. Fonologia, Gramática e 
História. Atas do I Encontro Internacional do Grupo de Trabalho 
sobre Línguas Indígenas da ANPOLL, tomo II, Belém : Editora 
Universitaria. 

58.  Cashinahua, Pano 

CAMARGO, Eliane, (forthcoming), Fonología Hantxa kuin, Boletim do 
Museu Goeldi, Belem. 

59.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, (forthcoming), Les différents traitements de la 
personne dans la relation actancielle: l'exemple du caxinauá, 
Actance, 8 (CNRS) :121-144. 

60.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, (forthcoming), Léxico caxinauá-português + 
introdução ao caxinauá, fonologia e sintaxe, Ms to be published by 
the Nucleo de História Indígena e do Indigenismo, USP/FAPESP, São 
Paulo. 

61.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1995, Léxico Caxinauá-Português, Chantiers 
Amérindia N°19/20, Association d'Ethnolinguistique Amérindienne, 
Paris. [120pp.; meant above all for use by the Caxinauá, and 
therefore less exhaustive than the Montag's dictionary; yet differs 
considerably from the former, often adding new meanings to words, 

62.  Cashinahua 



some with important symbolical consequences: for instance dua in 
the sense of puma; includes good grammatical notes and a translated 
text./PE] 

CAMARGO, Eliane, 1995-6, Enunciação e percepção: a informação 
mediatizada em Caxinauá, Bulletin de la Société Suisse des 
Américanistes, n°59-60:181-188. 

63.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1996a, "Valeurs médiatives en caxinauá", pp. 271-
284 in Zl. Guentchéva, edit., Enonciation Médiatisée, Peeters, 
Paris/Louvain. 

64.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1996b, Des marqueurs modaux en caxinauá, 
Amerindia, n°21:1-20. 

65.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1997, Elementos da Base nominal em caxinauá 
(pano), Boletim do MPEG, série Antropologia, 13(2):141-165. 

66.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1997, Les valeurs nominales de -n en Caxinaua, to 
appear in Actes du Congrès du CCELA, Bogota. 

67.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1998a, La structure actancielle en caxinaua, La 
linguistique. 

68.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1998b, Alimentando o corpo, Seixta-feira, 
Antropologia, Artes, Humanidades, 4, São Paulo. (sous presse) 

69.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1999a, La découverte de l'amour par Hidi Xinu. 
Récit caxinauá, Bulletin de l'Institut Français d'Etudes Andines, 
28(2):249-270. 

70.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 1999b, Yube, o homem-sucuriju. Relato caxinauá, 
Amerindia, n°24 :195-212. 

71.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2000a, ´Mío´, ´ser mío´. Relación de pertenencia y 
atribución, en Cashinahua”, Luis Miranda (ed), Actas del I Congreso 
de Lenguas Indígenas de Sudamérica, tomo 1, Lima, Universidad 
Ricardo Palma, 207-217p 

72.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2000b, « Grafando o ágrafo : um ponto de vista 
lingüístico a partir do caxinauá », pp. 360-396 in Aracy Lopes da 
Silva & Mariana Kawall Leal Ferreira, orgs., Antropologia, História 
e Educação. A questão indígena e a escola, São Paulo, Global 
Editora. 

73.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2001a, L'origine des plantes toxiques. Récit 
caxinauá, Regards des Amériques, vol.5 : 31-32. 

74.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2001b, Ergatividade Cindida em Caxinauá (Pano), 
paper presented at the workshop "A manifestação da ergatividade 
cindida em línguas pano", Belem. 

75.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2002a, Narrativas e o modo de apreendê-las : A 
experiência entre os caxinauás, Cadernos, revista dos Alunos de 
Pós-Graduação em Antropologia Social da USP, n°10, pp. 11-27. 

76.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2002b, "Cashinahua personal pronouns in 
grammatical relations", in der Voort & Meira, édits., Indigenous 

77.  Cashinahua 



Languages of Lowland South America, vol.2, CNWS publicatoins, 
Leiden University, 21 pp. 

CAMARGO, Eliane, 2002c, “Manisfestações da ergatividade em 
caxinauá (pano).”  In F. Queixalós (ed.), Ergatividade na Amazônia 
I, 47-64.  Hitherto unpublished collection of papers presented at the 
Primeira Reunião de Ergatividade na Amazônia, Laboratorio de 
Línguas Indígenas,Universidade de Brasília. 

78.  Cashinahua 

CAMARGO, Eliane, 2003, Classes lexicales : frontière peu tranchée en 
caxinaua, Faits de Langues, n°21 :25-39. 

79.  Cashinahua 

CANAYO GARCIA Lastenia (informante) & Javier MACERA URQUIZO 
(recopilador), 2002, Dueños de plantas, Lima : Moatian Jahuekuibo 
Ini Yoia Sika Piroano. Cuentos Pintaditos del Peru 12. Fundacion 
Inka Cola. 31 p. 

80.  Shipibo 

CANDIDO, Gláucia Viera, 1998, Aspectos fonológicos da língua 
Shanenawá (Pano). Dissertação de Mestrado. Campinas: 
UNICAMP. 

81.  Shanenawá 

CÂNDIDO, Gláucia Viera, 2003, “O sistema pronominal pessoal da 
língua Shanenawa (Pano)”, Anais do Enontro do grupo de estudos 
lingüisticos do Centro-Oeste, 8/10/2003. 

82.  Shanenahua 

CÂNDIDO, Gláucia Viera, 2004, Descrição Morfossintática da língua 
Shanenawa (Pano), 270 pp., tese de doutorado, Universidade 
Estadual de Campinas. 

83.  Shanenawá 

CÂNDIDO, Gláucia Viera, 2005a, Processos de composição na língua 
Shanenawa, Anais do IV Congresso Internacional da ABRALIN, 
Universidade de Brasília, pp.1021-1030. 

84.  Shanenahua 

CÂNDIDO, Gláucia Viera, 2005b, Construções relativas na língua 
Shanenawa (Pano), Estudos Lingüisticos, 34 : 575-579. 

85.  Shanenahua 

CARID NAVEIRA, Miguel & Laura PEREZ GIL, 2002, « Los yaminawa 
del rio Mapuya (Alto Ucayali, Peru) », pp.161-188 in Marc Lenaerts 
et Philippe Erikson, édits, Idées à bouturer. Ethno-écologie 
amazonienne, Ateliers, numéro hors-série. 

86.  Yaminawa 

CARID NAVEIRA, Miguel Alfredo, 1999, Yawanawa: da guerra à festa, 
203pp., dissertação de mestrado, Universidade Federal de Santa 
Catarina. 

87.  Yawanawa 

CARID NAVEIRA, Miguel Alfredo, y PEREZ GIL, Laura, 2000, Verbete 
« Yawanawa » para la Enciclopédia dos povos indígenas no Brasil, 
Carlos Alberto Ricardo (ed.), Instituto Socioambiental, São Paulo, 8 
páginas, hipertexto. 

88.  Yawanawa 

CARNEIRO DA CUNHA, Manuela e Mauro BARBOSA DE ALMEIDA, orgs., 
2002, Enciclopédia da floresta. O alto juruá : práticas e 
conhecimentos das populações, São Paulo : Companhia das Letras. 

89.  Various, Jurua 

CARNEIRO DA CUNHA, Manuela, 1997a, Points de vue sur la forêt 
amazonienne: les peuples du Haut Jurua, presented as the 5° Robert 
Hertz Conference organized by the Association Pour la Recherche 

90.  Various, Jurua 



en Anthropologie Sociale, Paris. 

CARNEIRO DA CUNHA, Manuela, 1997b, Pontos de vista sobre a floresta 
amazônica : xamanismo e tradução, Mana, 4(1) :7-22. 

91.  Various, Jurua 

CARPO EVANGELISTI, Azurra, 2004, ‘Hacerse mujer shipibo’ en la 
época de la globalización derechos, conflictos y discursos 
identitarios en la región Ucayali Perú, 276 pp., tesis de magisterio, 
Universidad nacional de San Marcos. 

92.  Shipibo 

CARUSO, Giuseppe, 2005, Onaya Shipibo-Conibo. El sistema medico 
tradicional y los desafios de la modernidad, Quito: Abya Yala. 

93.  Shipibo 

CARVALHO, Carmen Teresa Dorigo de, 1995, Las marcas de tiempo y 
aspecto en la lengua Matsés (Pano), Actas II JLA: 235-249. 

94.  Matsés 

CESARINO, Pedro de Niemeyer, 2003, Palavras torcidas. Metáfora e 
personificação nos cantos xamanisticos amerindios, dissertação de 
maestria, Universidade Federal do Rio de Janeiro. 

95.  Marubo 

CESARINO, Pedro de Niemeyer, 2005, Vëi Vai Yoya. Canto do Caminho 
Morto. Canto, tradução e notas, 89 pp., ms. 

96.  Marubo 

CESARINO, Pedro de Niemeyer, 2006, De ‘cantos-sujeito’ a ‘patrimônio 
imaterial’ : notas sobre a tradição oral marubo, Revista do IPHAN, 
vol.32, pp.268-279. 

97.  Marubo 

CHAN, Marjorie, 1990, Prelinked and Floating Glottal Stops in Fuzhou 
Chinese, Canadian Journal of Linguistics, Revue Canadienne de 
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ETSA (colectivo), 1996, Ocasiones para aprender: Pueblo Shipibo, 
25pp., Iquitos: Instituto Superior Loreto, AIDESEP/ETSA. 

190.  Shipibo 

FABRE, Alain, 1997, Manual de las lenguas indígenas sudamericanas, I 
& II, 550 + 550pp., Lincom Handbooks in Linguistics 04 & 05, 
Munich. 

191.  Various 

FACO SOARES, Marília, 2000, "On the relation between syntax and 
phonology in Tikuna (isolated), Marubo and Matses (Panoan 
family)", pp. 165-180 in Hein van der Voort  & Simon van de 
Kerke, (eds.), Ensayos sobre lenguas indígenas de tierras bajas de 
Sudamérica. Contribuciones al 49° Congreso Internacional de 
Americanistas en Quito 1997, Leiden: CNWS. 

192.  Marubo, Matsés 

FAUST, Norma, 2002, Gramática del idioma yaminahua. Lima : ILV. 
174p. 

193.  Yaminahua 

FEATHER, Conrad, 2000, Madera, Mestizos and Missionaries : The 
contested meanings of logging in South East Peru. M.A. Cambridge. 
www.serjali.org 

194.  Nahua 

FEATHER, Conrad, 2006, « The restless life of the Nahua: Shaping 
people and places in the Amazon », in Miguel Alexiades, edit., 
Mobility and Migration, Berghahn. 

195.  Nahua 

FERNÁNDEZ, Wencesla, 1942, Rincones del Amazonas o diario de un 
misionero, 569 pp., Arequipa : Tip. Valverde. 

196.  Various 

FERREIRA, Rogério Vicente & V.R.F. SPANGHERO, [1996], Análise 
fonologica preliminar da língua Matis, ms. 

197.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente,  2003, Língua Matis (Pano): Uma 
Descrição Gramatical.  Segundo Relatório para FAPESP 
(unpublished report). 

198.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente, 1999a, Ergatividade na Língua Matis, 
7pp., Universidade de Campinas, ms. 

199.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente, 1999b, Uma descrição do comportamento 
adjetival na língua matis, 10pp., paper presented at the II Seminário 

200.  Matis 



Nacional de Lingüística e Língua Portuguesa, Universidade Federal 
de Goiás, ms.  

FERREIRA, Rogério Vicente, 2000, « Um ensaio sobre a ergatividade na 
língua matis (Pano) », pp. 259-264 in Luis Miranda, edit., Actas del I 
Congreso de Lenguas Indígenas de Sudamérica, tomo 1, Lima : 
Universidad Ricardo Palma. 

201.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente, 2001, Língua Matis: Aspectos descritivos 
da morfossintaxe, dissertação de mestrado, Campinas, 
UNICAMP.[published by Lincom Studies in Native American 
Linguistics, 38, Munich.] 

202.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente, 2004, Formação do genitivo na lingua 
Matis (Pano), Estudos Lingüisticos, 33:745-750. 

203.  Matis 

FERREIRA, Rogério Vicente, 2005, Língua Matis (Pano): uma 
descrição Gramatical, 341 pp., tese de doutorado, Universidade 
Estadual de Campinas. 

204.  Matis 

FERREIRA, Vitória Regina Spanghero, 2000, Língua Matis (pano): Uma 
análise fonológica, dissertação de mestrado, Campinas, UNICAMP. 
[published by Lincom Studies in Native American Linguistics, 39, 
Munich.] 

205.  Matis 

FLECK, David W. & J.D. HARDER, 2000, Matses Indian rainforest 
habitat classification and mammalian diversity in Amazonian Peru, 
Journal of Ethnobiology, 20(1) :1-36. 

206.  Matsés 

FLECK, David W. ; Robert S. VOSS & J.L. PATTON, 1999, Biological 
basis of saki monkey (Pithecia) species recognized by Matses 
Indians in Amazonian Peru, International Journal of Primatology, 
20(6) : 1005-1028. 

207.  Matsés 

FLECK, David W., 1997, Mammalian diversity in rainforest habitats 
recognized by the Matses Indians in the Peruvian Amazon, M.S. 
thesis in zoology, Ohio State University. 

208.  Matsés 

FLECK, David W., 2000, Causer nominalizations in Matses (Panoan ; 
Amazonian Peru), paper presented at the 8th Biennial Rice 
University Symposium on Linguistics, ms. 

209.  Matsés 

FLECK, David W., 2001, Culture-specific notions of causation in 
Matses grammar, Journal de la Société des Américanistes, 87 : 177-
196. 

210.  Matsés 

FLECK, David W., 2002a, "Causation in Matses (Panoan; Amazonian 
Peru)", pp.373-415 in Masayoshi Shibatani (edit.),  The Grammar of 
Causation and Interpersonal Manipulation, Typological Studies in 
Language 48, Amsterdam: John Benjamins Publishing Company. 

211.  Matsés 

FLECK, David W., 2002b, “Ergatividade na língua Matsés (família 
Pano).”  In F. Queixalós (ed.), Ergatividade na Amazônia I, 65-84.  
Hitherto unpublished collection of papers presented at the Primeira 
Reunião de Ergatividade na Amazônia, Laboratorio de Línguas 
Indígenas,Universidade de Brasília. 

212.  Matsés 



FLECK, David W., 2003, A Grammar of Matses (Peru, Brazil), 
1257 pp., Ph.D. dissertation, Rice University. 

213.  Matsés 

FLECK, David W., 2006a, Body-Part Prefixes in Matses. Derivation or 
Noun Incorporation?, International Journal of American Linguistics, 
v.72:59-96. 

214.  Matsés 

FLECK, David W., 2006b, Antipassive in Matses, Studies in Language, 
30(3):551-573. 

215.  Matsés 

FLECK, David W., 2006c, ‘Complement clause type and 
complementation strategies in Matses’, pp.224-244 in Dixon and 
Aikhenvald, Complementation, a cross-linguistic typology 
(Explorations in linguistic typology, vol.3), Oxford: Oxford 
University Press. 

216.  Matsés 

FLECK, David W., 2006d, ‘Panoan Languages’, pp.156-157, vol.9, 
Encyclopedia of Language and Linguistics, 2nd Ed., edited by Keith 
Brown, Oxford: Elsevier. 

217.  Various Pano 

FLECK, David W., 2006e, Ergatividade em Matsés (Pano), Llames 
(Campinas), 5. 

218.  Matsés 

FLECK, David W., 2007, Did the Kulinas become the Marubos ? A 
Linguistic and Ethnohistorical Investigation, ms. [Thourough 
exploration of the linguistic and historical connections among 
several indigenous groups of Western Amazonia] 

219.  Marubo 

FLECK, David W., n.d., ‘Ergativity in the Mayoruna subgroup of the 
Panoan family’, to appear in: Ergativity in Amazonia (provisional 
title), edited by D. Queixalos, Spike Gildea and Aryon Dall’Igna 
Rodrigues. 

220.  Matsés 

FLECK, David W., n.d., Diccionario Matsés-Castellano, Lima: Centro 
Amazónico de Antropología y Aplicación Práctica. 

221.  Matsés 

FLECK, David W., n.d., The story of when the Matses found the 
Dëmushbo people, 29pp., ms. (2000) 

222.  Matsés 

FLECK, David W., Robert VOSS and Nancy B. SIMMONS, 2002, 
Underdifferentiated taxa and sublexical categorization: an example 
from Matses classification of Bats, Journal of Ethnobiology, 
22(1): 61-102. [Looks at the classification of bats using interviews, 
elicitation of bat names using freshly-captured zoological specimens, 
grammatical analysis of bat terminology and analysis of recorded 
texts about bats, of which 57 species have been collected in one 
Matses village./PE] 

223.  Matsés 

FLECK, David William: see Cooper Jr.; see Harder; see Simmons et 
alia. 

224.   

FOLLÉR, Maj-Lis & Martha J. GARRETT, 1996, “Modernization, Health 
and Local Knowledge: The Case of the Cholera Epidemic among the 
Shipibo-Conibo”, pp.135-166 in M.-L. Follér & Lars O. Hansson, 
eds., Human Ecology and Health. Adaptation to a Changing World, 
Göteborg, Göteborg University. 

225.  Shipibo 



FOLLÉR, Maj-Lis, 1995, Future health of indigenous peoples: a human 
ecology view and the case of the Amazonian Shipibo-Conibo, 
Futures (UK), v.27 (nov.dec.):1105-1123. 

226.  Shipibo 

FOLLÉR, Maj-Lis, 2002, “Del conocimiento local y científico al 
conocimiento situado e híbrido. Ejemplos de los shipibo-conibo del 
Este peruano”, pp. 61-84 in M.E. González, edit., Conocimiento, 
salud y derechos indígenas en la Amazonía, Anales, Nueva Epoca, 
n°5, Instituto Iberoamerico, Universidad de Göteborg. 

227.  Shipibo 

FRANCO MUNOZ Salomon, Julian GARCIA MAYNAS, Pedro INUMA 
FLORES, Isaias LOPEZ SANCHEZ & Julian VASQUEZ BARBARAN, 
2001, Cantos de amor entre jovenes solteros Shipibos-Conibo. 
Informe de Investigacion Descriptiva : ISP Bilingue de Yarinacocha. 

228.  Shipibo 

FRANK, Erwin, 1997, Historical Mythologies and Mythical Histories: 
the example of Uni (Cashibo) Ethnohistory, Boletim do Museu 
Paraense Emílio Goeldi, 13(2):103-139. 

229.  Cashibo 

FREITAS, Deborah de Brito Albuquerque Pontes, 1995, Bilingüismo do 
grupo Arara (pano) do Acre: sugestões para alfabetizção na língua 
indígena, dissertação de Mestrado oem Lingüistica, Recife: UFPE. 

230.  Arara 

FRITZ, Samuel, 1997, Diarío del padre Fritz, presentado por Hernán 
Rodriguez Castelo, 154 pp., XLIX° Congreso Internacional de 
Americanistas, Quito. 

231.  Various, history 

FUCSHICO, 1998, Non requenbaon shinan. El origen de la cultura 
shipibo-conibo: leyendas, historia, costumbres, cuentos, Ucayali-
Lima: Fundación Cultural Shipibo-Conibo, serie tradición oral, t.1. 

232.  Shipibo 

FUNDAÇÃO DE CULTURA E COMUNICAÇÃO ; Elias MANSOUR ; CIMI, 
2002, Povos do Acre: história indígena da Amazônia Ocidental, 58 
p., Rio Branco : Cimi/FEM. 

233.  Various, Acre 

GARCIA HIERRO, P., HVALKOF S. & A. GRAY, 1998, Liberacíon y 
Derechos territoriales en Ucayali-Perú, Copenhague, Documento 
IWGIA 24, 221 pp. 

234.  Shipibo 

GARCIA RIOS Zenaida, Gladis GUIMARAEAS VASQUEZ, Doris MUNOZ 
SANCHEZ, Norma RODRIGUEZ FAUSTINO et Beldith Isabel URQUIA 
SILVA, 2002, Cantos de amor de padres a hijos de 0 a 5 años en el 
pueblo Shipibo. Informe de Investigacion descriptiva : ISP Bilingue 
de Yarinacocha. 

235.  Shipibo 

GARCIA RIVERA, Fernando Antonio, 2000, « Estado de las lenguas en el 
Peru », pp.333-360 in Francisco Queixalós & Odile Renault-
Lescure, eds., As Línguas Amazônicas Hoje, São Paulo : Instituto 
Socioambiental. 

236.  Various, Peru 

GARCIA RIVERA, Fernando, 1994, Aspectos de la fonología del shipibo, 
77 pp., tesis de licenciatura, Universidad nacional de San Marcos. 

237.  Shipibo 

GONZALES CAMACHO, Luis, 1995, Xunivaun jau yohipanhonni jovi. 
Cuentos de nuestros antepasados. Pucallpa : Coleccion Literaria y 
Cultural, Libro 5, ILV. [amahuaca] 

238.  Amahuaca 



GONZÁLEZ, María Eugenia, 2002, “In search of Curing Knowledge. 
The story of a female health Specialist among the Shipibo-Conibo in 
the Peruvian Amazon”, pp. 109-149 in M.E. González, edit., 
Conocimiento, salud y derechos indígenas en la Amazonía, Anales, 
Nueva Epoca, n°5, Instituto Iberoamerico, Universidad de Göteborg. 

239.  Shipibo 

GORMAN, Peter, 1995, Between the canopy and the forest floor. Vision 
plants and Medicines in Peruvian Amazonia, High Times, January, 
pp.44-47 ;64,66,94. 

240.  Matsés 

GOW, Peter, 1995, Cinema da Floresta. Filme, alucinação e sonho na 
Amazônia peruana, Revista de Antropologia, vol.38, n°2. 

241.  Shipibo 

GRAHAM, James G., 2001, Cashinahua medical botany and 
antimycobacterial evaluation of Peruvian plants, 211 pp., Ph.D. 
dissertation (biology), University of Illinois at Chicago. 
[Documentation of plant use by several Cashinahua plant specialists, 
with emphasis on herbal medicine. Fieldwork since 1997, based on 
botanical inventory followed by interviews with traditional plant 
specialists has created a semi-quantitative Cashinahua 
ethnobotanical inventory. 700 collections of plants were made as 
part of this study, with over 70% of these having reported use, and 
more than 50% being used medicinally.] 

242.  Cashinahua 

GRAVELINE, Noël, 1994, Au coeur de l'Amazonie, Minerva, Geneva. 
[essentially a picture book on Amazonian Indians, from Gamma & 
Explorer agencies. Remarkable pictures of Cashinahua in festive 
attire on pp.56-57, 74-75, 124-125./PE] 

243.  Cashinahua 

GRUPIONI, Luis Donisete Benzi, 2003, O ponto de vista dos professores 
indígenas : entrevistas com Joaquim Mana Kaxinawa, Fausto 
Mandulao Macuxi e Francisca Novantino Pareci, Em Aberto, 
Brasília : Inep/MEC, v. 20, n. 76, p. 154-76. 

244.  Cashinahua 

GUCHTE, Maarten van de, 1992, Rationale of a Collector: Donald W. 
Lathrap and Shipibo Art, pp.121-128 in "Gifts of the Cayman: 
Essays in Honor of Donald W. Lathrap", special issue of Journal of 
the Steward Anthropological Society, 20(1-2). 

245.  Shipibo 

GUIMARAES, Daniel, 2001, « Nukun mimawa. Imitação e transformação 
nos cantos huni kuin », pp.77-88 in C. Mattos, E. Travassos & F. 
Medeiros, edit., Ao encontro da palavra cantada : poesia, musica e 
voz, Rio de Janeiro : 7 Letras/CNPq. 

246.  Cashinahua 

GUIMARAES, Daniel, 2002, De que se faz un caminho? Tradução e 
leitura de Cantos Kaxinawá, dissertação de mestrado, 290 pp., 
Niterói, Universidade Federal Fluminense. 

247.  Cashinahua 

HARDER John D. & David W. FLECK, 1997, "Reproductive Ecology of 
New World Marsupials", pp.175-203 in Norman Saunders and Lyn 
Hinds, edit., Marsupial Biology. Recent Research, New 
Perspectives, Sydney: University of New South Wales Press. [Pp. 
187-191 are specifically devoted to Matses ethnobiology] 

248.  Matsés 

HEATH, Carolyn, ed., 2002, Una ventana hacia el infinito. Arte Shipibo- 249.  Shipibo 



Conibo. Lima : ICPNA. 130 p. [jolies illustrations ; reprise des vieux 
textes d’Heath, d’Illius et de Morin ; autres contributions assez 
nulles ; à noter quelque chose qui n’apparaissait que dans 
l’exposition : les fresques du couvent d’Ocopa dépeignant 
l’évangélisation des conibo, important matériel iconographique à 
dater] 

HEISE María, LANDEO Liliam, BANT Astrid, 1999, Relaciones de 
género en la Amazonía peruana, 148 pp., Lima, CAAAP [shipibo 
data ; review by Gina Vargas in Amazonía Peruana, n°27, pp.289-
291; review by Lorena Córdoba in Scripta Etnologica 23, pp.171-
172]. 

250.  Shipibo 

HUERTAS CASTILLO, Beatriz, 2002, Los pueblos indigenas en 
aislamento. Su lucha por la sobrevivencia y la libertad. Lima : 
IWGIA. 256 p. 

251.  Various, Peru 

IDIAZABAL, Mikel M., 1999, Relatório de viagem de assessoria. Terra 
Indígena Campinas/Katukina, Comissão Pro-Indio (AC)/Setor de 
Agricultura e Meio Ambiente, ms. 

252.  Katukikna 

IGLESIAS, M.P. & T.V. de AQUINO, 1996, "Regularização das terras e 
organização política dos ínidios no Acre (1975-94)" pp. 517-528 in 
Povos Indígenas no Brasil 1991/1995, Instituto Socio-Ambiental, 
São Paulo. 

253.  Cashinahua, Acre 

IGLESIAS, Marcelo Manuel Piedrafita, 1999, Territorialidade Kaxinawá 
no Jordão dos anos 90, p.83-98 In: Kasburg, Carola; Gramkow, 
Márcia Maria (Orgs.). Demarcando terras indígenas : experiências e 
desafios de um projeto de parceria. Brasília : Funai/PPTAL/GTZ.  

254.  Cashinahua 

IGLESIAS, Marcelo Manuel Piedrafita, 2002, A indenização dos 
ocupantes não índios no processo de regularização de terras 
indígenas: considerações do Estado do Acre, p. 169-203 In: 
Gramkow, Márcia Maria (Org.). Demarcando terras indígenas II : 
experiências e desafios de um projeto de parceria. Brasília : 
Funai/PPTAL/GTZ. 

255.  Cashinahua 

IGLESIAS: see Terry Valle de Aquino. 256.   

ILLIUS, Bruno, [1997], Stealing and buying knowledge and power, 
paper presented at the 49° International Congress of Americanists, 
Quito. 

257.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 1994, Arte tradicional y comercial : Los Shipibo-
Conibo, Amazonia Peruana, 24(2) :213-225. 

258.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 1995, La "Gran Boa": Arte y Cosmología de los 
Shipibo-Conibo. In: Bulletin de la Société Suisse des Américanistes 
55/56 (1991-92):23-35.  

259.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 1997, Ein Lied zur Haarschneidezeremonie der Shipibo-
Conibo. In: E. Dürr und S. Seitz (Hg.), Religionsethnologische 
Beiträge zur Amerikanistik: Ulrich Köhler zum 60. Geburtstag, 211-
231. Münster. 

260.  Shipibo 



ILLIUS, Bruno, 1999a, Das Shipibo: Texte, Kontexte, Kommentare. Ein 
Beitrag zur diskursorientierten Untersuchung einer Montaña-
Kultur. 279pp. Berlin: Reimer. [Ethno-linguistic data for a 
discourse-centered approach to Shipibo culture and language. 
Authentic texts in Shipibo with German translations. Main chapters 
on dialogues, political rhetorics (public speech), myths and 
songs./BI] 

261.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 1999b, El Inca y el chancho. In: G. Kézdi Nagy (Hg.), 
Menyeruwa: Festschrift Luiz Boglár, 167-173. Budapest.  

262.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 2002a, Arte tradicional y comercial: Los Shipibo-
Conibo. In: Pedro Alayza und Fernando Torres, Hg., Una ventana 
hacia el infinito, 55-58, 127. Lima. 

263.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 2002b, “Schamanismus: die Vorstellung von ablösbaren 
Seelen”, In: J. Figl und H.-D. Klein (Hg.), Der Begriff der Seele in 
der Religionswissenschaft, 87-100. Würzburg: Königshausen und 
Neumann. 

264.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, 2002c, "Nichts zu lachen." Die Indianer im Osten Perus. 
In: Eva König, Hg., Indianer 1858-1928. Photographische Reisen 
von Alaska bis Feuerland, 125-131. Hamburg. 

265.  Shipibo, Various 

ILLIUS, Bruno, 2005, „Töpfe von allerley Gestalt...“ Fragen zur 
Frankfurter Shipibo-Sammlung. In: M. Suhrbier und G. Kroeber-
Wolf , Hg., AugenBlicke, 23-42. Frankfurt a.M.: Museum der 
Weltkulturen [sic]. 

266.  Shipibo 

ILLIUS, Bruno, Ms, [Arbeitstitel] J.W. Harmstons Skizzenbücher und 
G. Tessmanns unveröffentlichte Zeichnungen zur Shipibo-Kunst. 

267.  Shipibo 

ILLIUS: see Weisshar. 268.   

INSTITUTO NACIONAL DE ESTADISTICA E INFORMATICA, 1994, Peru: 
Resultados Definitivos de las Comunidades Indigenas, 3 vols., Lima. 
[Results of 1993 Peruvian census of indiginous peoples.] 

269.  Various, Peru 

ISA, 2001, Povos Indígenas no Brasil, 1996-2000, São Paulo : Instituto 
Socio-Ambiental. 

270.  Various, Brazil 

KAXINAWA, Joaquim Maná Paula, ed., 1995, Nukun Minawa, nossa 
música, Rio Branco : Kene Hiwe Lta. 

271.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, [1995], No eye has ever managed to see smells... 
The problem of visual reference systems in intercultural exchange, 
ms.  

272.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1994, Le concept d'identité et la théorie de 
représentation chez les Indiens Kashinawa, CVA Newsletter 
(Hojbjerg, Denmark), 2/93-1/94:2-6. 

273.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1996, Wir, die Weissen und die Wilden. Fremd- 
und Eigenbilder der Kashinawa-Indianer im Wandel, pp.383-398 in 
LUIG Ute & Heide WUNDER, ed., Historische Anthropologie, kultur, 
Gesellschaft, Alltag, Böhlau Verlag, Köln/Weimar/Wien. 

274.  Cashinahua 



KEIFENHEIM, Barbara, 1997, Untersuchungen zu den 
Wechselbeziehungen von Blick und Bild. Die KashinawaIndianer 
und ihre Ornamentik (Ost-Peru), 360pp., Habilitationsschrift, Freie 
Universität Berlin. 

275.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1998a, Performatives Sehen und Musterkunst 
bei den Kashinawa-Indianern (peruanisches Amazonasgebiet), 
Paragrana, 7/1:265-289. 

276.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1998b, Nixi pae como participação sensível no 
princípio de transformação da criação primordial entre os índios 
Kaxinawa no Leste do Peru, ms. 

277.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1999a, Concepts of Perception, Visual Practice 
and Pattern Art among the Cashinahua Indians (Peruvian Amazon 
Area), Visual Anthropology, 12(1) : 27-48. 

278.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 1999b, Zur Bedeutung Drogen-induzierter 
Wahnehmungs-veränderungen bei den Kashinawa-Indianern Ost-
Perus, Anthropos, 94:501-514. 

279.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 2000, Wege der Sinne. Wahrnemung und Kunst 
bei der Kashinawa-Indianer Amazoniens, 280 pp., Frankfurt-am-
Mein: Campus. [review by Jacques Galinier, Journal de la Société 
des Américanistes, 87] 

280.  Cashinahua 

KEIFENHEIM, Barbara, 2002, Suicide à la kashinawa. Le désir de l’au-
delà ou la séduction olfactive et auditive par les esprits des morts, 
Journal de la Société des Américanistes, 88 : 91-110. 

281.  Cashinahua 

KENSINGER,  Kenneth, 1998, « Los Cashinahua », pp.1-124 in Federica 
Barclay & Fernando Santos Granero, edits., Guía Guía etnográfica 
de la Alta Amazonía, vol.3, Flacso/IFEA, Quito. 

282.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, [1996], Hierarchy vs. Equality in Cashinahua 
Gender Relations, paper presented at the Wenner-Gren symposium 
"Amazonia and Melanesia: Gender and Anthropological 
Comparison", Mijas (Spain). 

283.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, 1997a, "Cambio de perspectivas sobre las 
relaciones de genero entre los Cashinahua desde 1955 a 1994", 
pp.109-124 in Michel Perrin & Marie Perruchon, edits., 
Complementariedad entre hombre y mujer, relaciones de género 
desde la perspectiva amerindia, Abya Yala, Quito. 

284.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, 1997b, An Ethnographer’s Journey: Belief, 
Skeptism and a Road to Knowledge, Acta Americana, V(1) :5-20.  

285.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, 1998, Changing Perspectives on Cashinahua 
Residential Practices: 1955-1995, pp.29-32 in Debra Picchi, edit., 
Unsettled Communities: Changing Perspectives on South American 
Indigenous Settlements, South American Indian Studies, n°5, 
Bennington College. 

286.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, 2002, « The Dilemmas of Co-Paternity in 
Cashinahua Society », pp.14-26 in Stephen Beckermann & Paul 
Valentine, edits., Cultures of Multiple Fathers: The Theory and 

287.  Cashinahua 



Practice of Partible Paternity in South America, Gainesville : 
University of Florida Press. [Originally presented at the 49 th 
International Congress of Americanists, Quito as : ‘The 
Philanderer's Dilemma.’] 

KENSINGER, Kenneth, 2003a, Being a Real Man : In Memory of 
Grompes, Tipití. Journal of the Society for the Anthropology of 
Lowland South America, I(1) :99-112. 

288.  Cashinahua 

KENSINGER, Kenneth, 2003b, Satisfaction, Ambivalence, Nostalgia, 
and Regrets : Reflections on Change in Cashinahua Life 1955-1997, 
Acta Americana, 11(1). 

289.  Cashinahua 

KNEELAND, Harriet, 1994, Cultural crisis and ideal values in cultural 
change among the Mayoruna of Eastern Peru, Notes on 
anthropology and Intercultural Community Work, 16:23-48. 

290.  Matsés 

KNEELAND, Harriet, 1996, "El aumentativo -pa: su efecto sobre el 
narrador y el tema en Matses", pp.129-155 in Agot Bergli, ed., 
Estudios Lingüisticos de textos de la Amazonia Peruana, Pucallpa: 
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PEREZ GIL, Laura, 2003, Corporalidade, ética e identidade em dois 
grupos pano, Ilha. Revista de Antropologia, 5(1) :23-45. 

386.  Yaminawa, 
Yawanawa 

PEREZ GIL, Laura, 2004, « Chamanismo y modernidad : fundamentos 
etnográficos de un proceso histórico », pp.179-200 in Oscar Calavia 
Sáez, Marc Lenaerts et Ana Maria Spadafora, édits., Paraíso 
abierto, jardines cerrrados. Pueblos indígenas, saberes y 
biodiversidad, Quito : Abya Yala. 
www.ulb.ac.be/socio/tsemim/jeuyamiE.html 

387.  Yawanawa 

PEREZ, Samuela: doctoral student in ethnobotany, University of Illinois, 
Chicago Circle. Fieldwork among the Curanja Cashinahua. 

388.  Cashinahua 

PICCOLI, Jacó César, 1993, Sociedades tribais e expansão da economia 
da borracha na Área Juruá-Purus, tese de doutorado, São Paulo : 
PUC-SP. 

389.  Various, Brazil 

PINO BONANGUE, José, 1995, Mucaxanhquin Yovanti Quirica. Cuentos 
para divertirse. Pucallpa : Coleccion Literaria y Cultural, Libro 7, 
ILV. [translation of two aztec legends in amahuaca] 

390.  Amahuaca 

POLLOCK, Donald, 2003, Regionalism and Cultural Identity in Western 
Amazonia, Tipití. Journal of the Society for the Anthropology of 
Lowland South America, I(1) :59-79. 

391.  Various 

PORRO, Antonio, 1996, O povo das águas. Ensaios de etno-historia 
amazônica, Petrópolis: Ed. Vozes, 204pp. 

392.  Various, 
ethnohistory 

RAMIREZ, Guillermo, 1995, Joni Benatian Non Moabo Ipaoni, La vida 
de los Primeros Shipibos, Cuadernos Educativos Interculturales, 
série: tradición oral, Lima: Programa de Formación de Maestros 
Bilingues de la Amazonía Peruana, AIDESEP, Instituto Superior 
Pedagogico "Loreto". [texts are given in both Spanish and Shipibo 
versions; The person narrating all the stories, Guillermo Ramirez, is 
known as Soi Rawa among his people. The person responsible for a 
very short introduction is Eli Sanchez Rodriguez, Pakan Meni.] 

393.  Shipibo 

RAMIREZ, Guillermo, 1998, Testimonio y cuentos shipibos, 61pp., 
Lima, Universidad Nacional Mayor de San Marcos, Seminario de 
Historia Rural Andina. 

394.  Shipibo 

RANMAN, Bo, 1992, Shipibo-Conibo i Ucayali, Rävlanda: Fri Press. 395.  Shipibo 



RENARD-CASEVITZ, France Marie, 2003, « Visíon histórica de la 
cuenca Urubamba-Ucayali y de sus pobladores arawakos y panos », 
pp.29-44 in, en Bajo Urubamba, Matsiguengas y Yines, Lima : 
Pluspetrol/Hint/SK/Tecpetrol. 

396.  Various Pano 

RESENDE, Márcia Spyer, 1992, Acre : el saber indígena, el saber 
geografico y la enseñanza de la geografia, tesis de doctorado, 
Universidad de Barcelona. 

397.  Various, Acre 

REYNARD, Nicolas & Claudie BARAN, 1996, A la recherche des 
Korubos, tribu menacée d'Amazonie, VSD, n°1008:28-35 [popular 
account of "first contact", of which authors were witness; 14 
photographs./PE]  

398.  Korubo 

REYNARD, Nicolas & Claudie BARAN, 1998, Premier contact avec les 
Indiens Korubo, Terre Sauvage, n°124 (january):82-96. [22 color 
plates; ego-centric but interesting text./PE] 

399.  Korubo 

REYNOLDS, Irene, 1993, Anakonda, Ayahuasca und Aspirin. Aspekte 
des Krankseins und der Heilung bei den Shipibo-Conibo (Ost-Peru), 
202pp., Basel. [Unpublished master's thesis. Extensive survey and 
critique of literature on traditional Shipibo medicine and influences 
of western medicine. AMETRA project also described./BI] 

400.  Shipibo 

RITTER, Gerhard, 1986, Exposición de algunos elementos de la cultura 
Cashibo-Cacataibo, 69 pp., monografía para optar el título de 
Maestría en Arte de Misiología, Pucallpa. 

401.  Cashibo 

RITTER, Gerhard, 1997, Exposición de algunos elementos de la cultura 
Cashibo-Cacataibo, Anthropológica, n°15, pp.217-253. 

402.  Cashibo 

RODRIGUEZ CASTELO, H. (ed.), 1997, Diario del Padre Fritz, Quito: 
49°ICA, 154pp. 

403.  Various, 
Ethnohistory 

ROE, Peter G., 1995, « Estilo artístico e identidad étnica entre los 
Shipibo y mestizos de la montaña peruana », in J. Klor de ALVA, 
Gary H. GOSSEN, Miguel L. PORTILLA & Manuel GUTIERREZ 
ESTEVEZ (eds.), De palabra y obra en el Nuevo Mundo, vol.4, 
Tramas de la identidad, Madrid : Siglo XXI. 

404.  Shipibo 

ROMANOFF, Steven ; Daniel MANQUID JIMÉNEZ HUANÁN, Fernando 
SHOQUE UAQUÍ BËSO, David W. FLECK, 2004, Matsesën Nampid 
Chuibanaid. La Vida tradicional de los Matsés, 148 pp., Lima : 
CAAAP. [beautiful b&w illustrations ; review by Lorena Córdoba in 
Trabalhos de Antropologia e Etnologia, 2005 :207-208 ; by Philippe 
Erikson, in Amazonía Peruana] 

405.  Matsés 

ROMERO Y CHUMPITAZ, José R., 2000, Estudios y relatos de la 
Amazonia (I). Pucallpa : Nuevo Milenio.  

406.  Shipibo, Amahuaca 

ROSSI BRANDOLINI, Paola, 1998, Relaciones e intereses de género en 
sociedades amzónicas en transformación, 204 pp., magister en 
antropología, Lima, Pontificia Universidad Católica del Perú. 

407.  Various, Peru 

RUEDAS, Javier, [1999a], Cultural Translation in the Production of 
Written Historical Text from Indigenous Oral History: an Example 

408.  Marubo 



from the Upper Amazon, 13pp., ms. 

RUEDAS, Javier, [1999b], Marubo Discourse Genres and Domains of 
Influence, 26pp., ms. 

409.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2000a, Power and Inequality in the Marubo Political 
System, Ph.D. dissertation, Tulane University. 

410.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2000b, Male Elder Influence over Female Gender Role 
Innovation in an Indigenous Amazonian Village, paper presented to 
the Society for Economic Anthropology, april 2000, 9pp., ms. 

411.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2000c, The politics of social change in Amazonia: 
Effect of indigenous political organization on the adoption of non-
indigenous social statuses in an Amazonian village, paper presented 
at the American Ethnological Society Meetings, Tampa, FL, march 
2000. 

412.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2002, Marubo Discourse Genres and Domains of 
Influence : Language and Politics in an Indigenous Amazonian 
Village, International Journal of American Linguistics, 68 : 447-
482. 

413.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2003a, Social Context and Creation of Meaning in 
Indigenous Amazonian Performances of Myth and Oral History, 
Journal of Ritual Studies, 17(2) :35-75. 

414.  Marubo 

RUEDAS, Javier, 2003b, Review of Cecilia McCallum, Gender and 
Sociality in Amazonia: How Real People Are Made. Oxford, Berg 
Publishers, 2001; xii+208 pp. Tipití, Journal of the Society for the 
Anthropology of Lowland South America, 1(1), 2003, pp. 130–133. 

415.  Cashinahua 

RUEDAS, Javier, 2004, History, Ethnography, and Politics in Amazonia: 
Implications of Diachronic and Synchronic Variability in Marubo 
Politics. Tipití, Journal of the Society for the Anthropology of 
Lowland South America 2(1):23–64. 

416.  Marubo 

SALADIN D'ANGLURE, Bernard & Françoise MORIN, 1998, Mariage 
mystique et pouvoir chamanique chez les Shipibo d'Amazonie 
péruvienne et les inuit du Nunavut canadien, Anthropologie et 
Sociétés, n° spécial Médiations Chamaniques, 22(2):49-74. 

417.  Shipibo 

SALAS ZULUAGA, Eduardo, 2002, “Informe etnobotánico (yaminahua, 
ashéninca)”, pp.101-108 in M. Lenaerts & Ph. Erikson, édits., Idées 
à boutourer. Ethno-écologie amazonienne / Ideas para el esqueje. 
Etno-ecología amazonica, Nanterre : Laboratoire d’Ethnologie et de 
Sociologie Comparative, Ateliers (hors série). 

418.  Yaminahua 

SAMMARCO, Francesco, & Dino PALAZZOLO, eds., 2005, El Mundo 
Magico, Conversations with Sachamama, ms. [capanahua] 

419.  Capanahua 

SANCHEZ J. G. & J. TOURNON, 2000, Evaluación fitosociológica y 
etnobotánica de un bosque secundario cerca de Pucallpa-Ucayali, 
Revista Forestal del Perú, vol 23(1-2) : 79-90. 

420.  Shipibo 

SANCHEZ RODRIGUEZ, Elí, 2000, « La función morfológica de la marca 
-ra en el Shipibo », in Luis Miranda, edit., Actas del I Congreso de 

421.  Shipibo 



Lenguas Indígenas de Sudamérica, tomo 1, Lima : Universidad 
Ricardo Palma. 

SENA, Vera Olinda; MAHER, Tereza; BUENO, Daniel (Orgs.), 2001, 
Histórinhas indígenas da floresta, 84 p.,  Rio Branco : CPI-AC. 

422.  Various, Acre 

SHEPARD, Glenn Harvey Jr., 1999, Pharmacognosy and the senses in 
two Amazonian societies, 321 pp., Ph.d dissertation, University of 
California at Berkeley [Comparative study of Yora-Yaminahua and 
Ashéninka ethnomedicine. Medicinal plant therapy is a total sensory 
experience among both groups. Cues thought to indicate plant 
efficacy are sensed through multiple modes: taste, odor, irritation, 
and vision as well as body/mind sensations induced by emetic, 
psychoactive, and stimulating plants, all of which are analysed in 
fine detail in this admirable study./PE 

423.  Yaminahua 

SHEPARD, Glenn Harvey Jr., 2003, “Los Yora/Yaminahua”, in Beatriz 
Huertas Castillo & Alfredo Garcia Altamirano, eds., Los pueblos 
indigenas de Madre de Dios. Historia, etnografia y coyuntura, Lima 
: IWGIA, pp.144-155. 

424.  Yaminahua 

SHINAI SERJALI, 2005, Aqui Vivimos Bien : Territorio y uso de 
Recursos de los Pueblo Indigenas de la Reserva Kugapakori Nahua, 
Lima : Shinai Serjali. 

425.  Yaminahua 

SILVA, Renato Nunes da, 1981, Migrações internas no estado do Acre : 
Rio Branco, um caso de urbanização precoce, MA, Universidade 
Federal do Para. 

426.  Various, Acre 

SILVA, Rosa Helena Dias da, 1997, A autonomia como valor e a 
articulação de possibilidades : um estudo do movimento dos 
professores indígenas do Amazonas, Roraima e Acre, a partir dos 
seus Encontros anuais, 287pp., tese de doutorado, USP. 

427.  Various, Acre 

SIMMONS, Nancy B. ; Robert S. VOSS and David W. FLECK, 2002, A 
New Amazonian Species of Micronycteris (Chiroptera : 
Phyllostomidae) with Notes on the Roosting Behavior of Sympatric 
Congeners, American Museum Novitates, n°3358, 14 pp., 3 figures, 
5 tables. [Essentially of interest for zoologists, but does talk about 
the advantage of collaborating with Indians to do biological research 
and names a new species of after the Matses : Micronycteris 
matses./PE] 

428.  Matsés 

SOI ROWA (alias Guiliermo Ramirez), 1995, Joni Benatian Non Moabo 
Ipaoni (La Vida de los Primeros Shipibos), Cuadernos Educativos 
Interculturales, série tradición oral. Lima: Associon Interetnica de 
Desarrollo de la Selva Peruana. (Ashi Meraya Inii, spanish version 
pp.47-51; shipibo version pp.25-29) 

429.  Shipibo 

SORIA CASAVERDE, María Belén, 2004, Introducción al mundo 
semiótico de los diseños shipibo conibo, 80 pp., Lima : unmsm. 
Seminario de Historia Rural Andina. 

430.  Shipibo 

SORIA RODRIGUEZ, Waldemar, 1997, Purus. Frontera de esperanzas. 
Pucallpa : Gobierno Regional de Ucayali. 167 p. 

431.  Various Pano 



SOUSA, Gladys Cavalcante, 2004, Aspectos da Fonologia da Língua 
Kaxarari, Master’s thesis, Universidade Estadual de Campinas. 

432.  Kaxarari 

SOUZA, Isaac Costa de, 2004, Aspectos da fonologia da lingual 
Kaxarari, dissertação de mestrado, Campinas : UNICAMP. 

433.  Kaxarari 

SOUZA, Moisés B., 2002, "O conhecimento de índios Kaxinawas sobre 
a herpetofauna (Ophidia -cobras e Lacertilia -lagartos) no estado do 
Acre", in M. Carneiro da Cunha & M. Almeida, orgs., Enciclopédia 
da Floresta. O alto Juruá : prática e conhecimentos das populações, 
Companhia das Letras. 

434.  Cashinahua 

SPANGHERO (FERREIRA), Vitória Regina, 1999, « Aspectos da fonologia 
do matis (Pano) », pp.708-712 in Annais dos Estudos Lingüísticos, 
XXVII, Bauru-SP : Universidade do Sagrado Coração. 

435.  Matis 

SPANGHERO : also see FERREIRA 436.   

SPANGHERO, Vitória Regina, 2000, « Nasalidade em Matis (Pano) : Um 
exercício de análise », pp. 191-196 in Luis Miranda, edit., Actas del 
I Congreso de Lenguas Indígenas de Sudamérica, tomo 1, Lima : 
Universidad Ricardo Palma. 

437.  Matis 

SPANGHERO, Vitória Regina, 2005, Estudo Lexical da Língua Matis: 
Subsídios para um dicionário Bilingue, 230 pp., tese de doutorado, 
Universidade Estadual de Campinas. 

438.  Matis 

SPARING CHAVEZ, Margareth, [1997], paper presented at the 49th 
International Congress of Americanists, Quito. 

439.  Amahuaca 

SPARING CHAVEZ, Margareth, 1998a, Typological Study: Amahuaca 
(Pano), pp.441-485 in Desmond C. Derbyshire & Geoffrey Pullum, 
edits., Handbook of Amazonian Languages, vol. 4, Mouton de 
Gruyter, The Hague. 

440.  Amahuaca 

SPARING CHAVEZ, Margareth, 1998b, “The animistic concept of the 
soul”, Notes on Anthropology 2-4. 

441.  Amahuaca 

SPARING CHAVEZ, Margareth, 2003, “I Want to But I Can’t : The 
Frustrative in Arahuaca”, www.sil.org 

442.  Amahuaca 

SPARING CHAVEZ, Margarethe, et al., 1992, El Evangelio segun San 
Marcos (Amahuaca y castellano), 157p., La Liga Bíblica, Peru. 

443.  Amahuaca 

SUGIYAMA, Lawrence, 1996, In Search of the Adapted Mind: A study of 
Human Cognitive Adaptations among the Shiwiar of Ecuador and 
the Yora of Peru, 251pp, Ph.D. dissertation, University of California 
at Santa Barbara. 

444.  Yaminahua 

TACELOSKY, Kathleen Ann, 1998, A Sociolinguistic Survey of Bilingual 
Education among the Shipibo of Amazonian Peru, 221 pp., Ph.D. 
dissertation, University of Texas at Arlington. [In the 1950’s, the 
government of Peru and SIL implemented a Bilingual Education 
program among indigenous Peruvians that incorporated vernacular 
indigenous languages and Spanish. Designed on a transition model, 
the BE experiment was generally held to have an ideology of 
assimilation and an objective of limited bilingualism. T. investigated 

445.  Shipibo 



the response to an application of the BE program among one 
ethnolinguistic group of the Peruvian Amazon, the Shipibo, using 
oral survey interviews, observation, and interaction with leaders, 
teachers, and students. The results indicate that in spite of an 
ideology and objectives that oppose maintenance of indigenous 
lnguage and identity, the Shipibo — due to their unique history and 
culture, and the value placed on verancular languages by SIL— have 
maintained spoken Shipibo and a strong sense of identity (author’s 
summary).] 

TACELOSKY, Kathleen Ann, 2001, Bilingual education and language 
use among the Shipbo of the Peruvian amazon, Journal of 
Multilingual and multicultural development, 22/1:39-56. 

446.  Shipibo 

TELLO ABANTO, Rodolfo, 2002, “Yora (nahua)”, pp.189-194 in M. 
Lenaerts & Ph. Erikson, édits., Idées à boutourer. Ethno-écologie 
amazonienne / Ideas para el esqueje. Etno-ecología amazonica, 
Nanterre : Laboratoire d’Ethnologie et de Sociologie Comparative, 
Ateliers (hors série). 

447.  Yaminahua (Yora) 

TELLO ABANTO, Rodolfo, 2004, « Conocimientos ambientales e 
influencias culturales en la comunidad indígena Yora (Nahua) », 
pp.127-150 in Oscar Calavia Sáez, Marc Lenaerts et Ana Maria 
Spadafora, édits., Paraíso abierto, jardines cerrrados. Pueblos 
indígenas, saberes y biodiversidad, Quito : Abya Yala. 

448.  Yaminahua 

TESSMANN, Günter, 1998[1930], Los Indigenas del Peru Nororiental. 
Investigaciones fundamentales para un estudio sistémático de la 
cultura, Quito : Abya Yala. 

449.  Pano, Yaminahua 

TOURNON J., R. RIVA, F. ENOCAISE RIOS, Catalino CUMAPA, Revista 
Anthropológica (Lima), 2001 « Huertas familiares de los Shipibo-
Conibo del Ucayali », n°19 :171-181 [Introducción: horticultura y 
agricultura en la Amazonia, Huertas familiares, Métodos, 
Resultados, Orígenes de las especies, Concluisiones, Bibliografía, 
Anexo] 

450.  Shipibo 

TOURNON, Jacques & Rafael URQUIA ODICIO, 1999. La pesca en el 
Ucayali : el saber y su transmisión, Revista Anthropológica, 17: 135-
149 

451.  Shipibo 

TOURNON, Jacques, 1995, Les Shipibo-Conibo de l'Amazonie 
Péruvienne et leur environnement: une longue histoire, 487pp., 
doctoral dissertation, Muséum d'Histoire Naturelle, Paris. [lots of 
data (statistics, lists of plants, mythology, demography, etc) and 
discussions related to ethno-medicine and ethno-botany, which are 
Tournon's specialties ; this slightly heteroclite text includes a very 
personal (and sometimes partial) discussion of ethno-history, good 
data on fishing technology, and insights on little-known subjects 
such as the study of colors and smells./PE] 

452.  Shipibo 

TOURNON, Jacques, 2001a, Les plantes aromatiques de l’Amazonie 
péruvienne, Actes du 4e symposium international d’aromatique 
scientifique, pp. 57 –63. Editions Osmobiose (Aouste sur Sye) 

453.  Shipibo 



TOURNON, Jacques, 2001b, La Merma Mágica. Vida e Historia de los 
Shipibo-Conibo del Ucayali, 450 pp., Lima: CAAAP. [Published 
version (in translation) of author's doctoral dissertation. review by 
Lorena Córdoba in Anthropos 99/2, pp.684-685 ; review by Rama 
Leclerc in Journal de la Société des Américanistes, 2006, 92(1) ; by 
Diego Villar in Revista de Antropologia 46/1 :295-299.] 

454.  Shipibo 

TOURNON, Jacques, 2006, Las plantas, los Rao y sus espíritus. 
Etnobotánica del Ucayali (con cd), Pucallpa : Gobierno Regional de 
Ucayali, Gerencia Regional de  Desarrollo Social. 

455.  Shipibo 

TOURNON, Jacques; CAUPER PINEDO Samuel & Rafael URQUIA ODICIO, 
1998, Los "piri piri", plantas paradójicas de la Amazonía, Revista 
Anthropologica, Año XVI, n°16:215-240. 

456.  Shipibo 

TOURNON, Jacques; CAUPER PINEDO Samuel, F. ENOCAISE RIOS, G. 
PANDURO PISCO, R. RIVA RUIZ, M. TENAZOA VELA, 2001. Bosques 
Primarios y secundarios de una Comunidad Nativa del Ucayali, 
Revista Forestal del Perú, XXIV (1-2) : 7-18. 

457.  Shipibo 

TSEMIM (transformation et transmission du savoir en milieu indigène et 
métis), 2003, http://www.ulb.ac.be/socio/tsemim/. [website with 
photos of various Panoan and Arawakan peoples, texts, music ; 
complements published version by Lenaerts & Erikson] 

458.  Various Pano 

TSEMIM: see Lenaerts & Erikson. 459.   

ULLOA, José Elias, 2005, Theoretical Aspects of Panoan Metrical 
Phonology: Disyllabic Footing and Contextual Syllable Weight, 288 
pp., Ph.D. dissertation, Rutgers University. 

460.  Various Pano 

URBAN, Pierre, 2004, A l’écoute du Peuple Shipibo. Chants et 
traditions d’Amazonie, 80mn., DVD diffusé par l’Association Shane 
[documentary about Shipibo songs, collected by a professional 
musician./PE] 

461.  Shipibo 

URTEAGA CABRERA, Luis, 1995, L'univers enchanté des Indiens 
Shipibo, une version littéraire des mythes et légendes de la tradition 
orale shipibo-conibo, 237pp., NRF/Gallimard (L'aube des Peuples), 
Paris. [French version of previous, with introduction by translator A-
M d'Ans, and excellent notes summarized in an index; author 
collected these texts between 1979 and 1988; includes 26 stories, 
some well-known, others less so, such as the mythical origin of the 
Shipibo's ethnonym. Unscholarly, but elegantly written./PE] 

462.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar & Augustina VALERA ROJAS, 2005, 
Koshi shinanya ainbo. El testimonio de una mujer shipiba, Lima : 
Universidad Nacional de San Marcos [Original Shipibo text with 
Spanish translation ; book review in Mana by Lorena Córdoba; in 
Journal de la Société des Américanistes by Pierre Déléage]. 

463.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, [1997], Basic verb types and 
argument structures in Shipibo-Conibo, ms. 

464.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, [1997], Ergatividad Escindida 
en Algunas Lenguas Pano, 45 pp., paper presented at the 49° 

465.  Shipibo 



International Congress of Americanists, Quito. [discusses case-
markers in wariapano, yaminawa, kashinawa and shipibo-konibo] 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 1995,  Una Experiencia de 
Taller de Análisis Morfosintáctico con Futuros Maestros Bilingües". 
Museo Nacional de Etnología y Folklore (ed.), Reunión Anual de 
Etnología, Seminario de Educación Bilingüe e Intercultural, tomo 
II:305-22. La Paz: Museo Nacional de Etnología y Folklore. 

466.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 1998, "'Luna Avispa' y 'Tigre-
Machaco': Compuestos semanticos en la taxonomia shipiba", 
pp.409-428 in Zarina Estrada, Max Figueroa, Gerardo Lopez & 
Andrés Costa, edits., IV Encuentro Internacional de Linguistica del 
Noroeste, Memorias, t.I, vol.2. 

467.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 1999, "Adverbials, Transitivity 
and Switch-Reference in Shipibo-Konibo (Panoan)", pp.355-371 in 
Sabrina J. Billings, John P. Boyle y Aaron M. Griffin, edits., CLS 
35, The Panels, Theory & Linguistic Diversity, Chicago Linguistic 
Society, Chicago. 

468.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2000, "Ergatividad Escindida 
en Wariapano, Yaminawa y Shipibo-Konibo", pp.111-128 in Hein 
van der Voort & Simon van de Kerke, eds., Ensaios sobre lenguas 
indígenas de la tierras bajas de Sudamérica. Contribuciones al 49° 
Congreso Internacioanl de Americanistas en Quito 1997, Leiden: 
Research School of Asian, African, and Amerindian Studies, 
Universiteit Leiden. 

469.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2000, Cuando los Otros no son 
los Mismos: Ideología y Análisis Gramatical, un caso desde la 
Amazonía Peruana. Lexis Revista de Lingüística y Literatura, 
Departamento de Humanidades, Pontificia Universidad Católica del 
Perú, vol. XXIV, 1:49-81.  

470.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2000, Major Categories in 
Shipibo Ethnobiological Taxonomy, Anthropological Linguistics, 
42(1):1-36.  

471.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2001, Características 
Morfosintácticas del Idioma Shipibo-Konibo del Ucayali.  In Bob de 
Jonge (ed.), Actas del I Congreso de la Asociación de Lingüística y 
Filología de América Latina (ALFAL) Región Noroeste de Europa.  
Estudios de Lingüística Española, vol. 13 (2001).  
http://elies.rediris.es/elies13/ 

472.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2001, with Luis Márquez 
Pinedo, and Ian Maddieson.  Illustrations of the IPA:  Shipibo.  
Journal of the International Phonetic Association, vol. 31, issue 02, 
December 2001, pp. 281-285.  

473.  Shipibo 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2002, "Causativization and 
Transitivity in Shipibo-Konibo", in Masayoshi Shibatani (ed.), The 
Grammar of Causation and Interpersonal Manipulation, 

474.  Shipibo 



Typological Studies in Language. Amsterdam: John Benjamins. 

VALENZUELA BISMARCK, Pilar Maritza, 2003, Transitivity in Shipibo-
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